
APCL 028
x

de Wasch-Trocken-Verbindungs-
bausatz APCL 028 en Washer-dryer stacking kit

APCL 028
fr

Cadre de superposition lave-
linge/sèche-linge APCL 028

ni Was-droger-tussenstuk 
APCL 028

da
Sammenbygningsbeslag til 
vaskemaskiner/tørretumblere 
APCL 028

no Vask-tørk-mellomsats
APCL 028

sv Byggsats för tvätt/tork-pelare 
APCL 028

fi Pesutornin kiinnityssarja 
APCL 028

it Kit di giunzione colonna bucato 
APCL 028

es
Juego de unión para lavadoras 
y secadoras APCL 028 am Stacking Kit APCL 028
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Indicazione

L'inserto in cartone nel cassetto serve per sicurezza trasporto e ausilio di montaggio. Rimuovere l'inserto in cartone solo
dopo il montaggio.

A Svitare i piedini dell'essiccatoio e regolarli (fig. 4).
A Ruotare il telaio con cassetto applicato (fig. 5).
A Incollare gli anelli di tenuta (fig. 6).
A Ruotare il telaio e applicarlo centralmente sulla lavatrice (fig. 7).
A Registrare il pannello frontale a filo rispetto al pannello della lavatrice (fig. 8).
A Fissare con cautela il telaio con un cacciavite a mano sul coperchio della lavabiancheria. Non avvitare troppo le viti.

(fig. 9, Pos. A)
A Rimuovere l'inserto di cartone dal cassetto.(fig. 9, Pos. B).
A Sbloccare il cassetto spingendolo all'indietro e sfilarlo (fig. 10).
A Premere le chiusure a pressione e contemporaneamente togliere il cassetto verso l'alto (fig. 11).
A Posizionare l'essiccatoio sul telaio e spostare i piedini dietro sui supporti (fig. 12, Pos. A e fig. 13, Pos. A).
A Posizionare i piedini anteriori nei supporti (fig. 12, Pos. B e fig. 13, Pos. B).
A Fissare i pannelli (fig. 14, Pos. 1, Pos. 2).
A Applicare i cassetti:
A Disporre il cassetto sulle guide e chiuderlo. Il cassetto si chiude in modo percettibile.
A Per assicurarsi che il cassetto si agganci nelle guide, aprire nuovamente il cassetto e richiuderlo.
x

Indicazione

Dopo il montaggio potrebbe essere necessario allineare il pannello frontale:
• Togliere le cappe di copertura (fig. 15, Pos. A).
• Per regolare l'altezza, ruotare la ruota sul telaio sinistro e sul telaio destro (fig. 15, Pos. B).
• Per impostare la regolazione laterale, ruotare la vite sul telaio destro (fig. 16).

Pericolo!

Pericolo di scossa elettrica! Pericolo di danneggiare l'apparecchio una volta smontato!

Quando si smonta il kit di giunzione APCL, il coperchio della lavatrice non è più a tenuta ermetica, perché è stato forato. La 
lavatrice non può più funzionare in sicurezza.

Prima quindi di rimettere in funzione la lavatrice senza APCL, garantire la tenuta ermetica del coperchio con una delle 
seguenti misure:
• chiudere i fori nel coperchio con del silicone, oppure
• montare un nuovo coperchio sulla lavatrice (il coperchio è reperibile presso i rivenditori autorizzati Miele o presso

l'assistenza tecnica Miele autorizzata).

Pericolo di scossa elettrica nel montare il coperchio!

Lo smontaggio e il montaggio del coperchio possono essere eseguiti solo da personale tecnico qualificato e specializzato
nel rispetto delle vigenti norme di sicurezza.

Prima di qualsiasi lavoro di manutenzione o di riparazione staccare la macchina dalla rete elettrica.

it

es

Piezas necesarias
x

Cantidad Nº de mat.

11458230

Denominación

Juego de unión para lavadora secadora APCL 028 (Fig. 1)
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Instrucciones de montaje
x

¡Atención!

Transportar la Secadora de bomba de calor como se muestra en Figura 3. Si la secadora se transportó de una forma
contraria a la descrita, volver a conectarla a la red eléctrica únicamente después de haber transcurrido una hora en
reposo. De lo contrario, la bomba de calor puede resultar dañada.

Advertencia

La inserción de cartón en el cajón sirve como seguro de transporte y ayuda de montaje. ¡Retirar la inserción de cartón
después del montaje!

A Extraer y ajustar las patas de la secadora (Figura 4).
A Girar el bastidor con el cajón colocado (Figura 5).
A Pegar las juntas anulares (Figura 6).
A Dar la vuelta al bastidor y colocarlo centrado sobre la lavadora (Figura 7).
A Nivelar el panel frontal al ras del panel de la lavadora (Figura 8).
A Atornillar el bastidor con cuidado con un destornillador manual a la tapa de la lavadora. Al hacerlo no girar los tornillos

excesivamente (Figura 9, posición A).
A Retirar la inserción de cartón del cajón (Figura 9, posición B).
A Desencajar y extraer el cajón haciendo presión (Figura 10).
A Presionar el cierre y al mismo tiempo extraer hacia arriba el cajón (Figura 11).
A Poner la secadora sobre el bastidor y deslizar las patas de la secadora detrás en los alojamientos

(Figura 12, posición A y Figura 13, posición A).
A Colocar las patas de la secadora delante en los alojamientos (Figura 12, posición B y Figura 13, posición B).
A Fijar los paneles (Figura 14, posición 1, posición 2).
A Colocar el cajón:
A Colocar el cajón sobre las guías de extracción y cerrar el cajón. El cajón encaja de manera audible.
A Para cerciorarse de que el cajón encaja en las guías de extracción, abrir de nuevo el cajón y volver a cerrarlo.
x

Advertencia

Tras el montaje puede ser necesario nivelar el panel frontal:
• Retirar las tapas (Figura 15, posición A).
• Para ajustar la altura, girar la rueda en el marco izquierdo y derecho (Figura 15, posición B).
• Para ajustar la orientación lateral, girar el tornillo en el marco derecho (Figura 16).

¡Peligro!

Riesgo de electrocución, riesgo de daños en el aparato después de desmontarlo:

Cuando se desmonta el juego de unión para lavadoras y secadoras, la tapa de la lavadora no queda lo suficientemente
hermética por los orificios restantes. No se puede volver a utilizar la lavadora de forma segura.

Antes de volver a utilizar la lavadora sin el juego de unión para lavadora y secadora hay que asegurar la estanqueidad de
la tapa mediante una de las siguientes medidas:
• Tapar con silicona los orificios de la tapa, o
• montar una nueva tapa en la lavadora (se puede adquirir la tapa a través de un distribuidor Miele.)

Riesgo de electrocución al desmontar la tapa:

El desmontaje / montaje de la tapa se realizará exclusivamente por un técnico especialista autorizado, ateniéndose
estrictamente a las normas de seguridad vigentes.

Desconectar el aparato de la alimentación eléctrica antes de realizar los trabajos de mantenimiento y reparación.
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